
d e f e n s e l e s s  r i v e r b o a t .  F o l k l o r i s t s  f i n d  t h e m s e l v e s  i n  
a  s i m i l a r  s i t u a t i o n  when r e a d i n g  a  book l i k e  The Raven 
S t e a l s  t h e  L i g h t .  

The Raven S t e a l s  t h e  L i g h t  c o n s i s t s  o f  t e n  f o l k t a l e s  
( o r  a r e  t h e y  m y t h s ? )  f r o m  t h e  H a i d a  o f  t h e  Q u e e n  C h a r l o t t e  
I s l a n d s ,  B r i t i s h  C o l u m b i a ,  w h i c h  h a v e  b e e n  r e c o n s t r u c t e d  
by B i l l  R e i d ,  who a l s o  d o e s  t h e  a r t  f o r  t h e  book ,  a n d  
R o b e r t  B r i n g h u r s t ,  a  p r o f e s s i o n a l  p o e t .  R e i d  h a s  l o n g  
e x e c u t e d  a r t  o f  v a r i o u s  m e d i a  i n  t h e  t r a d i t i o n  o f  N o r t h w e s t  
C o a s t  N a t i v e  Amer ican  a r t ,  a n d  f o r  t h e  p r e s e n t  work 
h e  h a s  d rawn t e n  h i g h l y  f i n i s h e d  p e n c i l  d r a w i n g s  o f  
some o f  t h e  c r e a t u r e s  o f  H a i d a  m y t h o l o g y .  B o t h  t h e  p i c t u r e s  
a n d  t h e  t a l e s  a r e  o f  e x t r a o r d i n a r y  b e a u t y ,  e l e g a n t  i n  
t h e i r  s i m p l i c i t y  a n d  s e l f - c o n s c i o u s  good-humor.  

Anyone u n t a i n t e d  by t r a i n i n g  i n  f o l k l o r e  s t u d i e s  
c a n  e n j o y  t h e s e  t a l e s  q u i t e  i n n o c e n t l y ;  b u t  we mus t  
c h a l l e n g e  a n d  q u e s t i o n  them.  "No H a i d a  e v e r  s p o k e  a  
t a l e  i n  w o r d s  a n y t h i n g  l i k e  t h o s e , I f  we m u s t  s a y .  I n d e e d  
t h e s e  r e c o n s t r u c t i o n s  a r e  v e r y  f a r  f rom a n y  o r a l  t r a d i t i o n .  
I  f o u n d  m y s e l f  w o n d e r i n g  i f  a  book like t h i s  d o e s  a n y  
good  i n  h e l p i n g  t h e  g e n e r a l  p u b l i c  t o  a p p r e c i a t e  H a i d a  
c u l t u r e  i n  p a r t i c u l a r  a n d  o r a l  l i t e r a t u r e  i n  g e n e r a l .  
T h i s  book i s  w o r t h l e s s  ( a s  f o l k l o r e )  t o  a  f o l k l o r i s t ,  
b u t  a  s t r a i g h t  t r a n s c r i p t i o n  o f  o r a l  t a l e s  would b e  

l i t t l e  a p p r e c i a t e d  by t h e  p u b l i c .  As f o l k l o r i s t s ,  c a n  
we e n j o y  t h i s  book f o r  w h a t  i t  i s ,  w i t h o u t  l a m e n t i n g  
f o r  wha t  i t  i s  n o t ?  At t i m e s  I w a s a b l e  t o  become s u f f i -  - 
c i e n t l y  u n - s e l f c o n s c i o u s  t o  do s o ,  a n d  I f o u n d  i t  w o r t h  
t h e  e f f o r t .  

I t a l i a n  F o l k l o r e :  An Annotated B ib l iography .  By A l e s -  
s a n d r o  F a l a s s i .  New York:  G a r l a n d  P u b l i s h i n g .  ( G a r l a n d  
F o l k l o r e  B i b l i o g r a p h i e s ;  Alan  D u n d e s ,  G e n e r a l  E d i t o r ) ,  
1985 .  Pp. x v i i  + 4 5 4 .  $60.00. 

R e v i e w e d  by S a b i n a  M a g l i o c c o  

T h i s  i s  t h e  l a t e s t  i n  t h e  s e r i e s  o f  f o l k l o r e  b i b l i -  
o g r a p h i e s  e d i t e d  by Alan  Dundes  a n d  p u b l i s h e d  by G a r l a n d ,  
a n d  i t  i s  a  g o l d  mine  o f  i n f o r m a t i o n  f o r  E n g l i s h - s p e a k i n g  
s c h o l a r s  i n t e r e s t e d  i n  I t a l i a n  f o l k l o r e .  I t a l i a n  f o l k l o r e  
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has received little attention here in the United States, 
with the notable exception of Carla Bianco's groundbreaking 
study of ethnicity and acculturation The Two Rosettos 
and Falassi and Dundes' La Terra in Piazza, an analysis 
of the Palio of Siena. While Scandinavian, East European, 
German and even British folklorists receive rightly 
due attention in theory and technique courses and text- 
books, few think to mention the contributions of Italian 
folklorists to the field. This might lead the naive 
student of folklore to believe that Italians have contri- 
buted little to folklore scholarship--a regrettable 
conclusion which this bibliography should forever put 
to rest. 

Perhaps contributing to the general ignorance of 
American scholars regarding Italian folklore has been 
the inaccessibility of some of the previous bibliographies. 
While Giuseppe ~ i t r > l s  Bibliografia delle tradizioni 
popolari dtItalia (1894) is certainly one of the most 
exhaustive, it has long since become outdated, and few 
of its 6680 titles are in English. As Falassi points 
out in his introduction, bibliographies are available 
in the general works of Italian folklorists Raffaele 
Corso, Giuseppe Cocchiara, Giovanni Crocioni, and Ernest 
DeMartino, but these books, too, are in Italian and 
therefore largely inaccessible to American scholars. 
In an earlier issue o f  this journal, Carla Bianco published 
a bibliography on Italian and Italian-American folklore, 
making available for the first time to English-speaking 
scholars some of the great works of Italian folklore. 
However, her bibliography necessarily tended towards 
the general. Until the publication of this work, the 
Volkskundliche Bibliographie remained the foremost source 
for scholars interested in a specific area or topic 
in Italian folklore. 

Falassits select bibliography of 3000 titles includes 

both general theoretical works, and works pertaining 
to a particular region or subject. A good selection 
of early pre-folkloristic works from the sixteenth, 
seventeenth, and eighteenth centuries is included, but 
the vast majority of works are from the last 150 years 
and represent important trends in Italian folkloristics. 
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F a l a s s i  does not limit himself t o  verba l  f o l k l o r e ;  t h e  
s t u d e n t s  of f o l k  a r t ,  a r c h i t e c t u r e ,  c r a f t s ,  and cooking 
w i l l  f i n d  p len ty  of r e f e r e n c e s  here t o  s u i t  t h e i r  i n t e r e s t s .  
Also included a r e  non-scholar ly t i t l e s  of genera l  i n t e r e s t :  
every th ing  from Ada B o n i l s  I 1  Tal ismano d e l l a   elicit;, 
a  kind of I t a l i a n  Joy o f  Cooking, t o  e l e g a n t  cof fee-  
t a b l e  books l i k e  Franco Maria R i c c i l s  e d i t i o n  of Taro ts .  
The V i s c o u n t i  Pack i n  Pergaao and New York, w i t h  g i l t -  
edge pages and t e x t  by I t a l o  Calvino. This b ib l iography  
c o n t a i n s  n o  m a t e r i a l s  on Italian-American f o l k l o r e ,  
except  s t u d i e s  which a l s o  con ta in  n a t i v e  I t a l i a n  m a t e r i a l ,  
a s  t h i s  has been adequately covered by o t h e r  b i b l i o g r a p h i e s .  
No t i t l e s  appearing l a t e r  than 1983 a r e  inc luded .  

A r t i c l e s  and books a r e  arranged a l p h a b e t i c a l l y  by 
t h e  a u t h o r ' s  l a s t  name. Following each e n t r y  i s  a  b r i e f  
d e s c r i p t i o n  of t h e  work, e s p e c i a l l y  usefu l  t o  English 
r e a d e r s  who may not ca tch  t h e  g i s t  of t h e  p u b l i c a t i o n  
from t h e  t i t l e  a lone.  E n t r i e s  a r e  numbered s e q u e n t i a l l y  
from 1 t o  3000; they a r e  r e f e r r e d  t o  by number i n  t h e  
index which i s  arranged t o p i c a l l y  a t  t h e  back of t h e  
book. This al lows quick and easy access  t o  those  search ing  
f o r  sources  on a  p a r t i c u l a r  s u b j e c t .  

The prospec t ive  s c h o l a r  should be forewarned t h a t ,  
though exhaus t ive ,  t h i s  b ib l iography  does not con ta in  
a l l  publ ished m a t e r i a l s  r e l e v a n t  t o  I t a l i a n  f o l k l o r e .  
For example, two minor works of Cla ra  G a l l i n i  a r e  c i t e d ,  
b u t  F e s t  Lunghe d e l l a  Sardegna, her important  monograph 
on t r a d i t i o n a l  novenas i n  S a r d i n i a ,  i s  missing.  The 
s t u d e n t  of f e s t i v a l  would have t o  look elsewhere f o r  
t h i s  r e f e r e n c e ,  e i t h e r  i n  t h e  b i b l i o g r a p h i e s  of o ther  
included works, o r  i n  the  Volkskundl iche Bibliographic. 
Never the less ,  F a l a s s i t s  work r e p r e s e n t s  an ind ispensab le  
jumping-off po in t  f o r  t h e  s c h o l a r  of I t a l i a n  f o l k l o r e  
i n  America, and a  va luab le  r e f e r e n c e  f o r  t h e  genera l  
s c h o l a r  wishing t o  f a m i l i a r i z e  h imlherse l f  w i t h  important  
t r e n d s  i n  I t a l i a n  f o l k l o r e  s c h o l a r s h i p .  

Disenchantments: An Anthology o f  Nodern F a i r y  T a l e  Poe t ry .  
Edited by Wolfgang Mieder. Hanover and London: Univer- 
s i t y  Press  of New England, 1985. Pp. x v i  + 203, 
i n t r o d u c t i o n ,  b iographica l  and b i b l i o g r a p h i c a l  r e f e r -  
ences .  No p r i c e .  


